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See the notice on TED website

584565-2026 - Licitación
Dinamarca – Servicios de instalación (excepto software) – Udbud af Interiør og 
Isoleringsarbejder på Søværnets Skibe
OJ S 163/2026 25/08/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Danish Ministry of Defence Acquisition and Logistics Organisation
Correo electrónico: 00466253@mil.dk
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad estatal
Actividad del poder adjudicador: Defensa

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Udbud af Interiør og Isoleringsarbejder på Søværnets Skibe
Descripción: Rammeaftalen vedrører interiør- og isoleringsarbejder på Søværnets skibe, og 
omfatter løbende modifikation og reparation ombord på skibene. Denne type arbejder skal ofte 
foregå hurtigt og effektivt, så skibenes beredskab påvirkes mindst muligt. Som følge heraf har 
Forsvaret brug for ekstern assistance til interiør- og isoleringsarbejder, som kan igangsættes 
med kort varsel når behovet opstår. En del af arbejdet vil foregå i samarbejde med andre typer 
håndværkere, eksempelvis malere, elektrikere, smede, stilladsarbejdere og kranførere. 
Ydelsen består af reparationsarbejder og modifikationsarbejder på Søværnets skibe samt 
tilhørende adkomstarbejder. Reparationsarbejder kan være udbedring af skader på inventar, 
reparation og udskiftning af loft- eller garneringsplader, samt lakeringsopgaver på træ. 
Modifikation kan være ændring af nuværende inventar løsninger, samt nyfremstilling af beslag, 
vugger, opbevaringsløsninger, eller montering af færdige løsninger. Leverandøren skal levere 
ydelser inden for 3D-scanning og 3D-print til støtte for opmåling, dokumentation, 
vedligeholdelse og fremstilling af komponenter. Adkomstarbejder defineres som aktiviteter, 
som muliggør de primære modifikationer af aptering på skibets skrog og/eller overbygning, 
dvs. demontage af komponenter og kabler, som er i vejen for arbejdet og genmontage af 
samme komponenter samt retablering af maling. Desuden skal rammeaftalen omfatte afledte 
arbejdsaktiviteter, som er nødvendige for at kunne udføre selve interiør- og/eller 
isoleringsarbejdet, dvs. opstilling af stillads og kranassistance o.lign. Det er et krav, at 
Leverandøren er sikkerhedsgodkendt på virksomhedsniveau, samt har sikkerhedsgodkendt 
personel til udførelse af aftalens opgaver, på tidspunktet for tilbudsafgivelsen. Det anses ikke, 
at perioden fra tilbudsafgivelse til aftalens underskrift er lang nok til, at manglende 
sikkerhedsgodkendelser kan tilvejebringes.
Identificador del procedimiento: b37a5747-bea6-441a-95fb-cebdcba9067a
Anuncio anterior: 800761-2025
Identificador interno: e47a9076-5705-4a1b-9761-575a34dd5050
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/584565-2026
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Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 51000000 Servicios de instalación (excepto software)
Clasificación adicional (cpv): 50240000 Servicios de reparación, mantenimiento y servicios 
asociados relacionados con equipos navales y otros equipos, 50640000 Servicios de 
reparación y mantenimiento de buques de guerra

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Flådestationen 1  
Localidad: Frederikshavn
Código postal: 9900
Subdivisión del país (NUTS): Nordjylland (DK050)
País: Dinamarca

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Sylowsvej 8  
Localidad: Korsør
Código postal: 4220
Subdivisión del país (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
País: Dinamarca

2.1.2.  Lugar de ejecución
País: Dinamarca
En cualquier parte de un país dado

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 12 000 000,00 DKK

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Det skal understreges, at de frivillige udelukkelsesgrunde i 
udbudslovens § 137 derimod ikke finder anvendelse i udbuddet, uagtet at teksten i 
udbudsbekendtgørelsen (som er systemgenereret) eventuelt måtte antyde dette. Der kræves 
ingen særlig retlig form. Såfremt aftalen tildeles en sammenslutning af leverandører (f.eks. et 
konsortium), skal deltagerne påtage sig solidarisk hæftelse og udpege en leverandør som 
repræsentant for sammenslutningen. Aftalen er ikke opdelt i delaftaler, da en opdeling af 
aftalen vil eliminere de stordriftsfordele, der kan opnås ved én aftale. Det er nødvendigt for 
den type arbejde der skal udføres på aftalen, at Leverandøren råder over flere faggrupper og 
håndterer den nødvendige koordination mellem disse. Opmærksomheden henledes på, at 
udbuddet er omfattet af artikel 5k i forordning (EU) nr. 833/2014 med senere ændringer. 
Bestemmelsen indeholder et forbud mod at tildele aftaler til russiske virksomheder og russisk 
kontrollerede virksomheder mv. (se nærmere artikel 5k, stk. 1, for den præcise afgrænsning af 
de aktører, der er omfattet af forbuddet). FMI forbeholder sig retten til på ethvert tidspunkt i 
udbudsprocessen at kræve dokumentation for, at tilbudsgiverne ikke er omfattet af forbuddet, f.
eks. ved at kræve dokumentation for tilbudsgivernes og disses eventuelle underleverandørers 
etableringssted og ejerforhold. Vedrørende CSR: Ved afgivelse af et tilbud skal tilbudsgiver 
indgive en egenerklæring om efterlevelse af arbejdsklausul, CSR-forpligtelser og 
internationale sanktioner, jf. Bilag D i udbudsmaterialet. FMI forbeholder sig i den forbindelse 
retten til på ethvert tidspunkt i udbudsprocessen at lade tilbudsgiver berigtige en manglende 
eller mangelfuldt udfyldt egenerklæring. FMI har udarbejdet en skabelon (tilgængelig i det 
elektroniske udbudssystem), der skal anvendes som erklæring. Når sammenslutninger af 
enheder (f.eks. konsortier), herunder midlertidige joint ventures, deltager samlet i udbuddet, 
skal egenerklæringen gives for hver enkelt af de deltagende enheder. FMI forbeholder sig ret 
til, men er ikke forpligtet dertil, at anvende fremgangsmåden i udbudslovens § 159, stk. 5, hvis 
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tilbud ikke opfylder udbudsmaterialets krav. Det bemærkes, at uanset formuleringen af 
udbudsmaterialets krav om at fremsende oplysninger, erklæringer og dokumentation, f.eks. 
vedrørende beskrivelse af de tilbudte ydelser, er FMI ikke afskåret fra at indhente supplerende 
oplysninger m.v. efter udbudslovens § 159, stk. 5, i henhold til § 159, stk. 6. Før tildeling af 
aftalen kræver FMI, at den tilbudsgiver, til hvem FMI har til hensigt at tildele aftalen, har afgivet 
dokumentation for de oplysninger, der er afgivet i ESPD, jf. udbudslovens §§ 151-155. 
Rammeaftalens anslåede værdi er 12 mio. DKK, mens rammeaftalens maksimale værdi er 36 
mio. DKK. Forskellen i de angivne beløb er begrundet i usikkerheden om rammeaftalens 
endelige værdi, jf. nedenfor. Den anslåede værdi er således udtryk for FMI’s mest 
kvalificerede skøn over rammeaftalens værdi på nuværende tidspunkt, mens den maksimale 
værdi udtrykker det maksimale træk på rammeaftalen i dens løbetid. Usikkerheden om 
rammeaftalens endelige værdi skyldes navnlig usikkerhed om Forsvarets operative behov i 
rammeaftalens løbetid, herunder særligt hvad angår specifikke indsættelser i 
missionsområder, som ikke kan forudsiges præcist for hele rammeaftalens løbetid. Skiftende 
operative behov i forhold til den nuværende situation kan således medføre et væsentlig større 
forbrug på aftalen, end hvad der konkret forventes i øjeblikket. Der stilles krav om, at der i 
tilbuddet anføres navne på og faglige kvalifikationer for de medarbejdere, der skal udføre 
aftalen. Tilbudsgiver bedes sammen med tilbuddet indgive en erklæring om underretning om 
behandling af personoplysninger i forbindelse med udbud, jf. Bilag C i udbudsmaterialet.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
Udbudsloven (lov nr. 1564 af 15. december 2015 med senere ændringer). - Udbudsloven 
implementerer udbudsdirektivet (2014/24/EU) i dansk ret.

2.1.5.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Número máximo de lotes a los que un licitador puede presentar ofertas: 2
Condiciones del contrato: 
Número máximo de lotes por los que se pueden adjudicar contratos a un solo licitador: 2

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Corrupción: Jf. udbudslovens § 135. stk. 1, nr. 2).
Fraude: Jf. udbudslovens § 135. stk. 1, nr. 3).
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Jf. udbudslovens § 135. stk. 1, nr. 5).
Participación en una organización delictiva: Jf. udbudslovens § 135. stk. 1, nr. 1).
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Jf. udbudslovens § 135. 
stk. 1, nr. 4).
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Jf. udbudslovens § 135. stk. 1, nr. 
6).
Falta profesional grave: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af erhvervet 
gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i national ret, 
den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Har den 
økonomiske aktør befundet sig i en af følgende situationer: a) Denne har afgivet groft urigtige 
oplysninger ved meddelelsen af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er 
grundlag for udelukkelse, eller af at udvælgelseskriterierne er opfyldt, b) Denne har 
tilbageholdt sådanne oplysninger, c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den 
supplerende dokumentation, som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed 
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anmoder om, og d) Denne har uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den 
ordregivende enheds beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne 
uretmæssige fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende 
oplysninger, der kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, 
udvælgelse eller tildeling?
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Er den 
økonomiske aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante 
meddelelse eller udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Har den økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske aktør, 
rådgivet den ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden måde 
været involveret i forberedelsen af udbudsproceduren?
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Jf. 
udbudslovens § 135. stk. 3.7
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Jf. udbudslovens § 135. stk. 3.7

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Delaftale Øst
Descripción: Arbejder med udgangspunkt på Flådestation Korsør
Identificador interno: ec6424a9-928a-4d8b-9ddb-404f8d896a21

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 51000000 Servicios de instalación (excepto software)
Clasificación adicional (cpv): 50240000 Servicios de reparación, mantenimiento y servicios 
asociados relacionados con equipos navales y otros equipos, 50640000 Servicios de 
reparación y mantenimiento de buques de guerra

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Sylowsvej 8  
Localidad: Korsør
Código postal: 4220
Subdivisión del país (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
País: Dinamarca

5.1.2.  Lugar de ejecución
País: Dinamarca
En cualquier parte de un país dado

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 4 Años

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 6 000 000,00 DKK
Valor máximo del acuerdo marco: 18 000 000,00 DKK

5.1.6.  Información general
Se trata de una contratación recurrente
Descripción: Estimeret 3,5 år efter aftalestart.
Participación reservada: 
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La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en oferta
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información sobre anuncios anteriores: 
Identificador del anuncio anterior: 800761-2025

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Documento europeo único de contratación (DEUC)

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Priser
Descripción: Se udbudsmaterialet.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 50
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Organisation og kvalitet
Descripción: Se udbudsmaterialet
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 30
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Logistik, levering og fleksibilitet
Descripción: Se udbudsmaterialet
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Sikkerhed og bæredygtighed
Descripción: Se udbudsmaterialet
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10

5.1.11.  Pliegos de contratación
Plazo para solicitar información complementaria: 11/09/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Hora de 
Europa Occidental, GMT
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/905f4d05-731c-
47ea-b7e1-267695e5e4e7/publicMaterial

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Se requiere una habilitación de seguridad
Descripción: Leverandøren skal på virksomhedsniveau have en sikkerhedsgodkendelse 
udstedt af Forsvarets Efterretningstjeneste på TTJ (til Tjenestebrug) eller en 
sikkerhedsgodkendelse på minimum tilsvarende niveau udstedt af den nationale 
sikkerhedsmyndighed med ansvar for militærs sikkerhed i det land, der har indgået en 

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/905f4d05-731c-47ea-b7e1-267695e5e4e7/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/905f4d05-731c-47ea-b7e1-267695e5e4e7/publicMaterial
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sikkerhedsaftale med Danmark. Ved "sikkerhedsaftale" forstås en aftale om gensidig 
beskyttelse af klassificerede oplysninger. Potentielle ansøgere kan kontakte den nationale 
sikkerhedsmyndighed med ansvar for militær sikkerhed i det land, hvor de er hjemmehørende, 
for at få oplysninger om, hvorvidt der findes en sikkerhedsaftale mellem Danmark og det 
pågældende land. Hvis leverandøren består af en sammenslutning af enheder (f.eks. et 
konsortium), herunder midlertidige joint ventures, skal hver enhed i sammenslutningen have 
den nævnte sikkerhedsgodkendelse på virksomhedsniveau. Sikkerhedsgodkendelsen skal 
være opnået senest [indsæt tidspunkt] og skal opretholdes i hele aftalens løbetid. 
Leverandørens underleverandører skal ligeledes have den fornødne sikkerhedsgodkendelse 
for virksomheden, i det omfang klassificerede oplysninger skal opbevares hos 
underleverandøren. Alle personer, der deltager i opfyldelsen af aftalen, skal have den 
fornødne sikkerhedsgodkendelse, i det omfang den pågældende skal håndtere klassificerede 
oplysninger eller have adgang til et klassificeret område. Dette indebærer, at den pågældende 
person skal have en sikkerhedsgodkendelse udstedt af Forsvarets Efterretningstjeneste på 
niveauet TTJ (til Tjenestebrug), eller en sikkerhedsgodkendelse på minimum tilsvarende 
niveau udstedt af den nationale sikkerhedsmyndighed med ansvar for militær sikkerhed i det 
land, der har indgået en sikkerhedsaftale med Danmark. Ved "sikkerhedsaftale" forstås en 
aftale om gensidig beskyttelse af klassificerede oplysninger. Potentielle ansøgere kan 
kontakte den nationale sikkerhedsmyndighed med ansvar for militær sikkerhed i det land, hvor 
de er hjemmehørende, for at få oplysninger om, hvorvidt der findes en sikkerhedsaftale 
mellem Danmark og det pågældende land. Det er ansøgers eget ansvar at opnå de 
sikkerhedsgodkendelser, som er krævet for at kunne opfylde aftalen. Yderligere oplysninger 
om kravene til sikkerhedsgodkendelse vil fremgå af udbudsmaterialet. Det er nødvendigt at 
Leverandøren kan påbegynde arbejde på aftalen efter underskrift af aftale, og at arbejde kan 
ske uden konstant opsyn, hvilket ville fordyre aftalen for køberen. Det er derfor et krav, at 
Leverandøren er sikkerhedsgodkendt på virksomhedsniveau, samt har tilstrækkeligt 
sikkerhedsgodkendt personel til udførelse af aftalens opgaver, på tidspunktet for 
tilbudsafgivelsen. Det anses ikke, at perioden fra tilbudsafgivelse til aftalens underskrift er lang 
nok til, at manglende sikkerhedsgodkendelser kan tilvejebringes.
Plazo para la obtención de la habilitación de seguridad: 21/09/2026
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/905f4d05-731c-47ea-b7e1-
267695e5e4e7/homepage
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: danés
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 21/09/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Hora de Europa Occidental, 
GMT
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 6 Meses
Información sobre la apertura pública: 
Lugar: Tilbuddene vil blive åbnet i det elektroniske udbudssystem. Tilbudsgiverne har ikke 
adgang til at overvære åbningen af tilbud.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Aftalen indeholder forpligtelser vedrørende 
arbejdsklausul, CSR-forpligtelser og internationale sanktioner samt bestemmelser om 
risikovurdering og opfølgning herpå; der henvises til aftalegrundlaget for yderligere 
oplysninger. Aftalen indeholder krav til informationssikkerhed.

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/905f4d05-731c-47ea-b7e1-267695e5e4e7/homepage
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/905f4d05-731c-47ea-b7e1-267695e5e4e7/homepage
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Es necesario un acuerdo de confidencialidad: no
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: Betaling skal ske senest 30 dage efter, at leverandøren har fremsendt 
fyldestgørende faktura til FMI. De nærmere betalingsvilkår vil fremgå af udbudsmaterialet.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 1
Cobertura complementaria del comprador: Aftalen vil blive indgået af FMI. Alle enheder under 
Forsvarsministeriet, herunder alle divisioner af Forsvaret i Danmark, som er under 
Forsvarschefens kommando, er imidlertid berettigede til at benytte aftalen til indkøb på 
aftalens vilkår og betingelser.
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Klagenævnet for Udbud
Información sobre los plazos de revisión: I henhold til § 7, stk. 2, i klagenævnsloven (lov nr. 
492 af 12. maj 2010 med senere ændringer) skal klage indgives til Klagenævnet for Udbud 
inden følgende klagefrister: 1) 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 
2) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af 
konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en 
begrundelse for beslutningen. 3) 6 måneder efter, at ordregiveren har indgået en rammeaftale 
regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte ansøgere og 
tilbudsgivere, jf. § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. Senest samtidig med, at en klage 
indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at 
klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-
perioden, jf. § 3, stk. 1 eller 2. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning, jf. § 12, stk. 1. Klagenævnet 
for Udbuds egen vejledning om klager er tilgængelig på klagenævnets hjemmeside.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Danish Ministry of Defence Acquisition and Logistics Organisation
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación: 
Danish Ministry of Defence Acquisition and Logistics Organisation
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organización que recibe solicitudes de participación: Danish Ministry of Defence Acquisition 
and Logistics Organisation
Organización que tramita ofertas: Danish Ministry of Defence Acquisition and Logistics 
Organisation

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Delaftale Vest
Descripción: Arbejder med udgangspunkt på Flådestation Frederikshavn
Identificador interno: 17a4021e-0af5-4728-943f-048721e1eef1



584565-2026 Page 8/13

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 51000000 Servicios de instalación (excepto software)
Clasificación adicional (cpv): 50240000 Servicios de reparación, mantenimiento y servicios 
asociados relacionados con equipos navales y otros equipos, 50640000 Servicios de 
reparación y mantenimiento de buques de guerra

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Flådestationen 1  
Localidad: Frederikshavn
Código postal: 9900
Subdivisión del país (NUTS): Nordjylland (DK050)
País: Dinamarca

5.1.2.  Lugar de ejecución
País: Dinamarca
En cualquier parte de un país dado

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 4 Años

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 6 000 000,00 DKK
Valor máximo del acuerdo marco: 18 000 000,00 DKK

5.1.6.  Información general
Se trata de una contratación recurrente
Descripción: Estimeret 3,5 år efter aftalestart.
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en oferta
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información sobre anuncios anteriores: 
Identificador del anuncio anterior: 800761-2025

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Documento europeo único de contratación (DEUC)

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Priser
Descripción: Se udbudsmaterialet.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 50
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Organisation og kvalitet
Descripción: Se udbudsmaterialet
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Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 30
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Logistik, levering og fleksibilitet
Descripción: Se udbudsmaterialet
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Sikkerhed og bæredygtighed
Descripción: Se udbudsmaterialet
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10

5.1.11.  Pliegos de contratación
Plazo para solicitar información complementaria: 11/09/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Hora de 
Europa Occidental, GMT
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/905f4d05-731c-
47ea-b7e1-267695e5e4e7/publicMaterial

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Se requiere una habilitación de seguridad
Descripción: Leverandøren skal på virksomhedsniveau have en sikkerhedsgodkendelse 
udstedt af Forsvarets Efterretningstjeneste på TTJ (til Tjenestebrug) eller en 
sikkerhedsgodkendelse på minimum tilsvarende niveau udstedt af den nationale 
sikkerhedsmyndighed med ansvar for militærs sikkerhed i det land, der har indgået en 
sikkerhedsaftale med Danmark. Ved "sikkerhedsaftale" forstås en aftale om gensidig 
beskyttelse af klassificerede oplysninger. Potentielle ansøgere kan kontakte den nationale 
sikkerhedsmyndighed med ansvar for militær sikkerhed i det land, hvor de er hjemmehørende, 
for at få oplysninger om, hvorvidt der findes en sikkerhedsaftale mellem Danmark og det 
pågældende land. Hvis leverandøren består af en sammenslutning af enheder (f.eks. et 
konsortium), herunder midlertidige joint ventures, skal hver enhed i sammenslutningen have 
den nævnte sikkerhedsgodkendelse på virksomhedsniveau. Sikkerhedsgodkendelsen skal 
være opnået senest [indsæt tidspunkt] og skal opretholdes i hele aftalens løbetid. 
Leverandørens underleverandører skal ligeledes have den fornødne sikkerhedsgodkendelse 
for virksomheden, i det omfang klassificerede oplysninger skal opbevares hos 
underleverandøren. Alle personer, der deltager i opfyldelsen af aftalen, skal have den 
fornødne sikkerhedsgodkendelse, i det omfang den pågældende skal håndtere klassificerede 
oplysninger eller have adgang til et klassificeret område. Dette indebærer, at den pågældende 
person skal have en sikkerhedsgodkendelse udstedt af Forsvarets Efterretningstjeneste på 
niveauet TTJ (til Tjenestebrug), eller en sikkerhedsgodkendelse på minimum tilsvarende 
niveau udstedt af den nationale sikkerhedsmyndighed med ansvar for militær sikkerhed i det 
land, der har indgået en sikkerhedsaftale med Danmark. Ved "sikkerhedsaftale" forstås en 
aftale om gensidig beskyttelse af klassificerede oplysninger. Potentielle ansøgere kan 
kontakte den nationale sikkerhedsmyndighed med ansvar for militær sikkerhed i det land, hvor 
de er hjemmehørende, for at få oplysninger om, hvorvidt der findes en sikkerhedsaftale 
mellem Danmark og det pågældende land. Det er ansøgers eget ansvar at opnå de 
sikkerhedsgodkendelser, som er krævet for at kunne opfylde aftalen. Yderligere oplysninger 

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/905f4d05-731c-47ea-b7e1-267695e5e4e7/publicMaterial
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/905f4d05-731c-47ea-b7e1-267695e5e4e7/publicMaterial
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om kravene til sikkerhedsgodkendelse vil fremgå af udbudsmaterialet. Det er nødvendigt at 
Leverandøren kan påbegynde arbejde på aftalen efter underskrift af aftale, og at arbejde kan 
ske uden konstant opsyn, hvilket ville fordyre aftalen for køberen. Det er derfor et krav, at 
Leverandøren er sikkerhedsgodkendt på virksomhedsniveau, samt har tilstrækkeligt 
sikkerhedsgodkendt personel til udførelse af aftalens opgaver, på tidspunktet for 
tilbudsafgivelsen. Det anses ikke, at perioden fra tilbudsafgivelse til aftalens underskrift er lang 
nok til, at manglende sikkerhedsgodkendelser kan tilvejebringes.
Plazo para la obtención de la habilitación de seguridad: 21/09/2026
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.ethics.dk/ethics/eo#/905f4d05-731c-47ea-b7e1-
267695e5e4e7/homepage
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: danés
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 21/09/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Hora de Europa Occidental, 
GMT
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 6 Meses
Información sobre la apertura pública: 
Lugar: Tilbuddene vil blive åbnet i det elektroniske udbudssystem. Tilbudsgiverne har ikke 
adgang til at overvære åbningen af tilbud.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Aftalen indeholder forpligtelser vedrørende 
arbejdsklausul, CSR-forpligtelser og internationale sanktioner samt bestemmelser om 
risikovurdering og opfølgning herpå; der henvises til aftalegrundlaget for yderligere 
oplysninger. Aftalen indeholder krav til informationssikkerhed.
Es necesario un acuerdo de confidencialidad: no
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: Betaling skal ske senest 30 dage efter, at leverandøren har fremsendt 
fyldestgørende faktura til FMI. De nærmere betalingsvilkår vil fremgå af udbudsmaterialet.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 1
Cobertura complementaria del comprador: Aftalen vil blive indgået af FMI. Alle enheder under 
Forsvarsministeriet, herunder alle divisioner af Forsvaret i Danmark, som er under 
Forsvarschefens kommando, er imidlertid berettigede til at benytte aftalen til indkøb på 
aftalens vilkår og betingelser.
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Klagenævnet for Udbud
Información sobre los plazos de revisión: I henhold til § 7, stk. 2, i klagenævnsloven (lov nr. 
492 af 12. maj 2010 med senere ændringer) skal klage indgives til Klagenævnet for Udbud 

https://www.ethics.dk/ethics/eo#/905f4d05-731c-47ea-b7e1-267695e5e4e7/homepage
https://www.ethics.dk/ethics/eo#/905f4d05-731c-47ea-b7e1-267695e5e4e7/homepage
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inden følgende klagefrister: 1) 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 
2) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af 
konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en 
begrundelse for beslutningen. 3) 6 måneder efter, at ordregiveren har indgået en rammeaftale 
regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte ansøgere og 
tilbudsgivere, jf. § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. Senest samtidig med, at en klage 
indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at 
klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-
perioden, jf. § 3, stk. 1 eller 2. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning, jf. § 12, stk. 1. Klagenævnet 
for Udbuds egen vejledning om klager er tilgængelig på klagenævnets hjemmeside.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Danish Ministry of Defence Acquisition and Logistics Organisation
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación: 
Danish Ministry of Defence Acquisition and Logistics Organisation
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organización que recibe solicitudes de participación: Danish Ministry of Defence Acquisition 
and Logistics Organisation
Organización que tramita ofertas: Danish Ministry of Defence Acquisition and Logistics 
Organisation

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Danish Ministry of Defence Acquisition and Logistics Organisation
Número de registro: 16-28-71-80
Dirección postal: Lautrupbjerg 1-5
Localidad: Ballerup
Código postal: 2750
Subdivisión del país (NUTS): Københavns omegn (DK012)
País: Dinamarca
Punto de contacto: Kenneth Kalsgaard
Correo electrónico: 00466253@mil.dk
Teléfono: +45 72815880
Dirección de internet: https://www.fmi.dk
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación
Organización que recibe solicitudes de participación
Organización que tramita ofertas

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Klagenævnet for Udbud
Número de registro: 37795526
Dirección postal: Toldboden 2

mailto:00466253@mil.dk
https://www.fmi.dk
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Localidad: Viborg
Código postal: 8800
Subdivisión del país (NUTS): Vestjylland (DK041)
País: Dinamarca
Punto de contacto: Klagenævnet for Udbud
Correo electrónico: klfu@naevneneshus.dk
Teléfono: +45 72405600
Dirección de internet: https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Número de registro: 10294819
Dirección postal: Carl Jacobsens Vej 35
Localidad: Valby
Código postal: 2500
Subdivisión del país (NUTS): Byen København (DK011)
País: Dinamarca
Punto de contacto: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Correo electrónico: kfst@kfst.dk
Teléfono: +45 41715000
Dirección de internet: https://www.kfst.dk
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Mercell Holding ASA
Número de registro: 980921565
Dirección postal: Askekroken 11
Localidad: Oslo
Código postal: 0277
Subdivisión del país (NUTS): Oslo (NO081)
País: Noruega
Punto de contacto: eSender
Correo electrónico: publication@mercell.com
Teléfono: +47 21018800
Fax: +47 21018801
Dirección de internet: http://mercell.com/
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: e94a8a4b-b7eb-43b9-b671-ac10b8be5a95  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 21/08/2026 13:44:47 (UTC+00:00) Hora de Europa Occidental, 
GMT

mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk
mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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Anuncio: fecha de envío (por parte del eSender): 21/08/2026 13:46:42 (UTC+00:00) Hora de 
Europa Occidental, GMT
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: danés
Número de publicación del anuncio: 584565-2026
Número de la edición del DO S: 163/2026
Fecha de publicación: 25/08/2026
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